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Abstract 

Persian has two low vowels, namely, the front vowel /a/ and the back vowel /ɒ/, while 

Japanese has only one low vowel which according to (Labrune, 2012) and (Kubozono, 

2015) is phonologically a back vowel, but phonetically a central one. When Japanese 

native speakers learn Persian as a foreign language, they tend to map the high and the 

mid vowels of their language onto the high and the mid vowels of the target language 

due to the similarity between the number and the quality of these vowels. However, 

producing Persian low vowels is potentially problematic for Japanese native speakers 

since Japanese has only one low vowel while there are two low vowels in Persian. 

In the present study, the main research question was whether Japanese learners of 

Persian language are able to produce the Persian front and back low vowels distinctively 

or not. This study also tried to reveal the acoustic characteristics of the Persian low 

vowels produced by learners with Japanese L1. The findings of this research can be used 

in teaching Persian as a foreign language to native speakers of Japanese and specially in 

designing specific pronunciation drills for them.  

In order to answer the above questions, a production test was designed and conducted 

in which learners of Persian language with Japanese L1 produced Persian and Japanese 

words containing low vowels. Native speakers of Persian also produced the same Persian 

words. The vowels of both languages were presented in an unstressed position in 

disyllabic or trisyllabic words. 

In this experiment 12 participants (six Japanese speakers and six Persian speakers) 

took part. Persian speakers were learners of Japanese language in Iran, and had studied 

the language for two years in the university. Their age ranged from 20 to 22, with the 

average of 20.6 years. They were all classmates, and none of them had ever been to 

Japan. Japanese speakers had been studying Persian for at least two, and at most three 

years in Japanese universities. Their age ranged from 21 to 30 with the average of 24.5 

years. They all had a 1-3 month stay in Iran. 
The utterances were recorded at a sampling frequency of 44,100 Hz in a phonetic 

laboratory and were analyzed using the phonetics software Praat (Boersma&Weenink, 

David, 2019). 
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 Next, the frequency of the first and the second formants (F1 and F2) of Persian low 

vowels produced by Japanese learners was measured based on the method explained in 

(Bijankhan, 2013, pp. 149-150) and was compared to the F1 and F2 of Persian low 

vowels produced by native speakers. The results of the measurements which are 

presented in the form of tables and graphs in the paper, suggest that although Persian 

native speakers produce the front and the back low vowels distinctly, Japanese learners 

of Persian produce the two Persian low vowels with a similar quality, i.e., with similar 

F2 amounts. 

In statistical analyses, first a Cronbach's alpha test was used to determine the internal 

consistency of the data. Then, a paired dependent samples t-test was used to determine 

if there were significant mean differences in F1 and F2 in subject groups. The inferential 

statistical analyses of the test results revealed that there is no significant difference 

between the F1 of Japanese and Persian low vowels produced by native speakers and 

language learners which was not surprising because all the vowels in question were low 

vowel. However, on the other hand, native speakers of Persian produced Persian low 

vowels with significantly different F2, while there was no significant difference between 

the F2 of Persian low front vowel and low back vowel produced by Japanese learners. 

In other words, when Japanese learners produce Persian low vowels, there is an 

overlap between the spaces of these two vowels. Comparisons between the F2 of Persian 

vowels produced by Japanese learners with the F2 of the Japanese low vowel showed 

that in fact, Japanese learners tend to produce both Persian low vowels similar to the low 

vowel in Japanese. In order to train the language learners in Japan to produce Persian 

low vowels distinctly, both traditional methods such as drills utilizing minimal pairs and 

new computer-assisted comparative methods such as sound visualization can be used. 
 

Keywords: low vowel, teaching Persian, Japanese language, first formant, 

second formant, TPSOL. 
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 1 ینیحس تیآ دیس

 ی مسئول، استادیار گروه زبان و ادبیات ژاپنی، دانشگاه تهراننویسنده
 

 

  چکیده

 کیتنها  یژاپنزبان که یدرحالاست، /( a)/ نیشیپ یگریدو /( ɒ)/ نیپس یکیافتاده،  یواکهدو  یدارا یفارسزبان 

 آنحاضر پژوهش پرسش . شودیممحسوب  یمرکز ییآوالحاظ به و  نیپس یواجلحاظ به که دارد افتاده  یواکه

 نیپسو  نیشیپافتاده  یواکهدو  دیتولبه قادر است،  یژاپنها آناول زبان که  یفارسن زبا موزانآزبان ایآکه است 

 زبانینژاپآموزان زباناز  یشیآزمادر منظور،  نیابه . ریخ ایهستند  گریکدیاز مجزا و  زیمتماصورت به یفارسزبان 

نند. ک دیتولمثال کلمات در را  یفارس یافتاده یهاواکه نیهمچنو خود  یمادرزبان  یفتادها یواکهتا شد خواسته 

امد بسها، داده نیاضبط از پس کردند.  دیرا تول یهمان کلمات فارس زین یزبان فارس یبوم شورانیگو نیهمچن

 یهااول و دوم واکه یهاو بسامد سازهشد  یریگاندازه ادهافت یهاواکه یتمام( F2)دوم  یسازهو  (F1)اول  یسازه

زبان  یبوم شورانیگوتوسط شده  دیتول یهاواکه یهاسازهبسامد با  زبانیآموزان ژاپنشده توسط زبان دیتول یفارس

 یفارسافتاده  یواکهدو  یژاپن وزانآمزبانکه داد نشان  یآمار یهالیتحل جینتاشد.  یآمار لیتحلو  سهیمقا یفارس

  .کنندیم دیتول یژاپنافتاده  یواکهمشابه با  باًیتقرو  گریکدیرا بدون تفاوت معنادار با 
 

 آزفادوم،  یاول، سازه یسازه ،یژاپنزبان  ،یفارسآموزش زبان افتاده،  یواکه ها:کلیدواژه
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 . مقدمه 1

میانی  ی واکهدو /، u/و / i/افراشته ی واکهدو که است ای واکهشش نظام یک دارای فارسی زبان معیار گویش 

/e / و/o / افتاده ی واکهدو و/a / و/ɒ / ی واکهسههه میان، این از گیرد. برمیدررا/i ،//e / و/a / سهههو پیشههین 

ای واکهنظامی پنج دارای ژاپنی زبان معیار گویش مقابل، در هسههتند. پسههین های واکه/ ɒ/و / u ،//o/ی واکه

است.  شده  تشکیل  / a/افتاده ی واکهیک و / o/و / e/میانه ی واکهدو /، u/و / i/افراشته  ی واکهدو از که است  

سی  زبان دو های واکهتولید تقریبی محل  1شکل   شان  را ژاپنی و فار ساس  بر شکل  این دهد. مین   پژوهشا

(Okada, 2007, p.117)  و ژاپنی زبان های واکهبرای(Majidi & Ternes, 2007, p. 124 ) برای

 است.شده تهیه فارسی زبان های واکه
 

 
 ژاپنیو فارسی ای واکهنظام ی . مقایسه1 شکل

شاهده   1شکل  در که طور همان شتن  در زبان دو شود،  میم شته  واکه دو دا شابهت   میانی واکه دو و افرا م

پسین  راشته  افی واکهتولید  درمثلاً نیست.  یکسان  دقیقاً زبان دو در واکه چهار این تولید کیفیت البته دارند. 

زبان در مشابه  ی واکهکه حالی در ، (Samareh, 1999, p. 72)هستند  آمده پیشو گرد ها لبفارسی  در 

علت،  همین به و  (Labrune, 2012, p. 25) شودمیتولید آمده پیشاندکی اما گسترده، های لببا ژاپنی 

ضمن،  در دهند. مینشان  / ɯ/با / u/ی نشانه جای بهرا ی ژاپنی ی افتادهواکهآواشناختی،  های متناغلب در 

و افراشته  ی واکهدو وجود ها، تفاوتاین رغم علیاست.  فارسی  واکه از جلوتر اندکی ژاپنی ی واکهتولید محل 

ارز همها واکهاین زبان، آموزش و گیری وامنظیر مواردی در شهههود میموجب  زبان  دو هر در میانه   ی واکه دو 

سی  ی واکهچهار و ژاپنی ی واکهچهار این و شوند  تلقی  شته  یکدیگر روی بر فار آموزان زبانمثلاً شوند.  نگا

سی   شنایی  ابتدای در ژاپن، در فار شته  های واکهطبیعی طور به سی،  فارزبان با آ به را خود زبان میانی و افرا

 برند. میکار به فارسی میانی و افراشته های واکهجای 

تنها  ژاپنی زبان و ( /ɒ/و / a/)افتاده ی واکهدو فارسی  زبان دهد. میرخ افتاده های واکهدر اصلی  مسأله  اما 

اول زبان که فارسی  آموزان زبانآیا که است  آن شود  میمطرح که پرسشی   حال دارد. /( a)/افتاده ی واکهیک 
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زباناین آیا دیگر، عبارت به خیر. یا شوند میمشکل دچار فارسی افتاده ی واکهدو تولید در است ژاپنی ها آن

از مجزا و متمایز صههورت به فارسههی زبان بومی گویشههوران مانند را / ɒ/و / a/ی واکهدو هسههتند قادر آموزان 

بان و همچنین زآموزان ژاپنیی فارسی در گفتار زبانهای افتادهخیر. کیفیت تولید واکهیا کنند تولید یکدیگر 

که     ید وا یت تول بان    کیف تار ز تاده ژاپنی در گف کات   فارسهههی  آموزانی اف بان از ن چالش  پز حث و  در  برانگیزرب

ساختن این          کلاس شن  شی برای رو ست و تاکنون پژوه سی و ژاپنی در ژاپن و ایران ا های آموزش زبان فار

 موضوع انجام نشده است.

سخ  برای  سش به دادن پا شده در بالا،  پر شی  در های ذکر  شروح  که آزمای ست،  آمده  1بخش در آن م از ا

سی  آموزان زبان سته  ژاپنی اول زبان با فار سی  افتاده های واکهشد  خوا کلمات در را ژاپنی افتاده ی واکهو فار

گویشوران که هایی واکهمشابه بسامدهای با ها واکهاین  2دومی سازهو  1اولی سازهبسامد و کنند تولید مثال 

سی  زبان بومی  سه  بودند کرده تولید فار  2بخش در ابتدا ، 1بخش در آزمایش به پرداختن از پیش شد.  مقای

 شد.خواهیم آشنا بیشتر زبان دو در افتاده های واکهآواشناختی و شناختی واجهای ویژگیبا 

 

 ژاپنیو فارسی در افتاده های واکه. 2

ساس  بر را زبان دو افتاده های واکههای ویژگیمختصر،  طور به ، بخشاین در  و بررسی  پیشین  های پژوهشا

 کنیم.میمعرفی 

 فارسی ی افتادههای . واکه1.  2

سی  زبان در  ستند و به تعبیر  ɒ/و / a/افتاده ی واکهدو فار   ،(Samareh, 1999, p. 29)/ دو واج متمایز ه

ستقل آوایی به  شین  / a/ی واکهآیند. شمار می دو واحد م ست  پی سمت  به زبان نوک آن تولید در و ا جلویی ق

پسین / ɒ/که حالی در . (Samareh, 1999, pp. 91-92)دارند گسترده حالت ها لبو کند میمیل دهان 

ست   درخصوص حالت  . (Samareh, 1999, pp. 95-96)شود  میجمع عقب به زبان آن، تولید هنگام و ا

            گران اتفههان نظر نیسههههت. در حههالی کههه  فههارسهههی بین پژوهش/ ɒ/ یههها در حین تولیههد واکهههلههب

(Samareh, 1999, p. 96) ی واکه/ɒ / داند، میگرد را(Bijankhan, 2013, p. 135)  از را واکه این

 کند.میمحسوب گسترده نه و گرد نه دی تولینظر 

سازه (Bijankhan, 2013, p. 95) به تعبیر ساس تولید و درک واکه ،  ستند، بنابراین،    ها قوام و ا ها ه

سامد  میزان به توان میگفتار، مجرای در ها واکهتولید جایگاه تعیین برای  صولاً  کرد. ها رجوع آنهای سازه ب ا

                                                 
1. first formant (F1) 
2. second formant (F2) 
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سامد    ,Bijankhan, 2013)که طور هماناین، بنابردارد. معکوس ی رابطهگفتار مجرای طول با سازه  هر ب

pp. 137-142)  رچه هیعنی باشد،  کمتر زبان ارتفاع هرچه واکه تولید در است،  داده توضیح  مفصل  طور به

هرچه یعنی باشد،  تر عقبزبان هرچه همچنین و بود خواهد آن بیشتر  اول ی سازه بسامد  باشد،  تر افتادهواکه 

سین واکه  شد،  تر پ سامد  با با  را واکه هر تولید تقریبی محل ترتیب، بدین بود. خواهد کمتر آن دوم ی سازه ب

 کرد.تعیین توان میآن نخست ی سازهدو بسامد سنجش 

سامد  درباره هایی پژوهشون تاکن سی  های واکهدوم و اول های سازه ب ست  شده  انجام فار گرانی  پژوهشو ا

اند  کوشیده( Bijankhan, 2013; Modarresi Ghavami, 2014; Esfandiari et al., 2015) نظیر

اول بسامد میانگین  1جدول کنند. ترسیم را  فارسیزبان ای واکهفضای بسامدها این میانگین ی محاسبهبا تا 

 Modarresi)دهد. مینشههان  پژوهش یاد شههده فونسههه اسههاس بر را فارسههی افتاده ی واکهدو دوم و 

Ghavami, 2014)  به « تکیهبدون هجای »و « برتکیههجای »موقعیت دو در را ها سههازهبسههامد میانگین

میانگین  اسههت. « تکیهبدون »موقعیت به مربوط  1جدول های دادهکه اسههت کرده محاسههبه جداگانه طور 

 هستند.هرتز واحد در همگی جدول در شده ذکر بسامدهای 

 پیشینآثار در فارسی افتاده های واکهدوم )هرتز( و اول های سازهبسامد میانگین . 1 جدول

 واکه پژوهشعنوان 
 دومی سازه اولی سازه

 زنان مردان زنان مردان

Bijankhan (2013) 
/ɒ/ 751 122 1171 1271 

/a/ 751 147 1417 1240 

Modarresi Ghavami (2014) 
/ɒ/ 445 212 741 1111 

/a/ 777 747 1511 1715 

Esfandiari et al. (2015) 
/ɒ/ 222 225 1205 1177 

/a/ 701 111 1124 1227 
 

شاهده   1جدول در که طور همان ست  بههای میانگینشود،  میم سامد  برای آمده د ی واکهدو های سازه ب

 توانمیرا تشهههتت  این علت  دارند.  یکدیگر  با  ای ملاحظه قابل   های  تفاوت گوناگون  های  پژوهشدر فارسهههی  

ستفاده  های مثالبین تفاوت سنجش،  ابزارهای و آزمایش شرایط  در تفاوت  سائل  شده،  ا و تکیه با مرتبط م

دو بسههامد که کرد مشههاهده توان میها، تفاوتاین وجود با کرد. عنوان ها آزمودنیفردی های تفاوتو آهنگ 

اما  کمتر، اول ی سازه در تفاوت این است.  بیشتر  / ɒ/ی واکههای ساز بسامد  از لی کطور به/ a/ی واکهی سازه 

سیار  دوم سازه  در  ست.  زیاد ب اما  ارند، ندزیادی با یکدیگر تفاوت ارتفاع نظر از واکه دو انتظار، مطابق یعنی ا

 شود.میتولید / ɒ/ی واکهاز جلوتر کاملاً واکه این که  دهدمینشان / a/دوم ی سازهبودن بالاتر 
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 ژاپنی افتاده  یواکه. 2.  2
دهان  مرکز در تقریباً بودن، پسین  و پیشین  لحاظ به ژاپنی ی افتادهی واکهدیدیم،  1شکل  در که طور همان

در که داند میمرکزی ای واکهعموماً را ژاپنی افتاده ی واکه (Labrune, 2012, p. 25)شهههود. میتولید 

سین  اندکی موارد برخی  شناختی  لحاظ به واکه این هرچند شود.  میپ لحاظ به اما دارد، مرکز به گرایش آوا

ساس    واج سی    واجی عمدهمنابع شناختی بر ا سی    و شنا شنا  (Kubozono, 2015, p. 2)نظیر ژاپنی آوا

 آید.میشمار به پسین ای واکه

در داد. نشههان توان میزبان این در آوایی فرایندهای برخی با را ژاپنی زبان در افتاده ی واکهبودن پسههین 

سی  زبان  سطح آوایی دارای دو واجگاه پیش  /ɡ/و / k/ ایهای بدنههمخوانفار ستند.  کامی و پسدر  کامی ه

سمت جلویی کام   های واکهاز ها پیش این همخوان شین در ق سختکام(  پی که حالیدر شوند،  تولید می)مرکز 

سین  های واکهاز پیش   .Kord-e Zafaranlu Kambuziya, 2007, pp)دارند نرمکامی تولید کاملاً پ

و کلم کلمات  در / k/تولید  جایگاه   در توان میرا همخوان نوع دو این کیفیت  تفاوت  . برای مثال،  (180-181

بان  در دید.  کاهو   صهههورت به / e/و / i/پیشهههین های  همخواناز پیش  /ɡ/و / k/های  همخواننیز ژاپنی ز

مشههاهده  این دارند. نرمکامی تولید / a/و / u ،//o/های واکهاز پیش که حالیدر شههوند، میتولید سههختکامی 

 آورد.شمار به پسین ی واکهباید واجی لحاظ به را ژاپنی ی افتادهی واکهکه مدعا این بر است شاهدی 

 .Labrune, 2012, p)دارد دهان مرکزی ناحیه در تولید به گرایش واکه این آواشناختی،  دیدگاه از اما 

 بهتوان میاند پرداختهژاپنی های واکههای سههازهبسههامد سههنجش به که هایی پژوهشنخسههتین از . (25

(Motomiya, 1935; Tokizane, 1951)   کرد. اشاره(Tokizane, 1951) ی سازه بسامد  ی محدوده

تا   700بین زن گویشههوران برای و هرتز  170تا  400بین مرد گویشههوران برای را ژاپنی ی افتادهی واکهاول 

برای و هرتز  1120تا  700بین مرد گویشوران  برای را واکه این دوم ی سازه بسامد  ی محدودهو هرتز  1070

 است. آورده دست به هرتز  1400تا  1110بین زن گویشوران 

 ,Keating & Huffman, 1984; Hirahara & Kato)گرانی نظیر پژوهشنیز اخیر های سال در 

1992; Nishi et al., 2008) ژاپنی های واکهآکوستیکی  های مشخصه  گیری اندازهبه تر دقیقابزارهایی  با

سامد  میانگین  2جدول اند. پرداخته ساس  بر را ژاپنی ی افتادهی واکهدوم و اول ی سازه ب پژوهش یاد  سه  ا

در فقط ها سازهبسامد و هستند هرتز واحد ر دها میانگینشده، یاد پژوهش سه هر در دهد. میدست به شده 

 اند.شدهگرفته اندازه مرد گویشوران گفتار 
 

 پیشینآثار در ژاپنی ی افتادهی واکهدوم )هرتز( و اول های سازهبسامد میانگین . 2 جدول

 دومی سازه اولی سازه پژوهشعنوان 

Keating & Huffman (1984) 211 1111 

Hirahara & Kato (1992) 740 1117 

Nishi et al. (2008) 214 1112 
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ی  افتادهی واکهتولید جایگاه که کند میتقویت را بینی پیشاین  2جدول با  1جدول های دادهی مقایسههه

معرفی  به  1بخش در اسههت. فارسههی پیشههین افتاده ی واکهو پسههین ی افتادهی واکهبین جایی تقریباً ژاپنی 

 پرداخت.خواهیم آن از حاصل نتایج تحلیل و حاضر پژوهش در شده انجام آزمایش 
 

 آزمایش. 3

و تجزیه مورد آزمایش این از حاصههل نتایج و شههد خواهد معرفی آن های یافتهو آزمایش روش بخش این در 

 گرفت.خواهد قرار تحلیل 

 آزمایش. روش 1.  3

های آزمایش و فرایند این آزمایش      ها، واژه ی آزمودنیپردازیم و درباره نخسهههت به معرفی روش آزمایش می  

 دهیم.توضیح می

 ها. آزمودنی1. 1.  3

سی  زبان آموز زبانشش  آزمایش، این در  شور  شش  و ژاپنی، اول زبان با فار سی  زبان بومی گوی شرکت  فار

شوران کردند.  شته در  همگیکه بودند زن سه  و مرد سه  ژاپنی  گوی سی   زبان یر شگاه  درفار  ژاپن هایدان

شگاه در  دهخدا یمؤسسه   در فارسی  زبان دوره گذراندن مشغول  همکاری، زمان در وکردند میتحصیل     دان

شتند  فارسی  زبان یادگیری یسابقه  سال  چهار تا دو بین افراداین  بودند. تهران  در هاآن اقامت زمان از و دا

 به نفر شش  هر و بود سال  27 تا 22 بین هاآن سن . گذشت می سال  یک حداکثر و هفته یک حداقل ایران

 21 بین سن با مرد سه  و زن سه  شامل  نیز فارسی  گویشوران   .کردندمی صحبت ( توکیو ژاپنی) معیار گویش

 کردند.می صحبت( تهرانی فارسی) معیار گویش به نفر شش هر و بودند سال 25 تا

 آزمایشهای . واژه2. 1.  3

سی  ی واژه 20افتاده، ی واکهدارای ژاپنی ی واژه 20آزمایش این در  شین  ی افتادهی واکهدارای فار  20و پی

هجایی  دو های اسم ژاپنی و فارسی  های واژهی کلیهشد.  استفاده  پسین  ی افتادهی واکهدارای فارسی  ی واژه

بر غیرتکیههجاهای از یکی در ها، آندر پژوهش( وضوع  مافتاده ی )واکههدف ی واکهکه بودند هجایی  سه یا 

 در انتهای مقاله آورده شده است. 1ها در پیوست بود. فهرست این واژهشده واقع 

 آزمایشفرآیند . 3. 1.  3

درست  تلفظ از  اطمینانحصول  برای تا گرفت قرار ها آزمودنیاختیار در ها واژهفهرست  صدا،  ضبط  از پیش 

فقط فارسهی  گویشهوران  و را ژاپنی و فارسهی  های واژهژاپنی آموزان زبانسهسس  کنند. مطالعه را ها آنها واژه
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 1پرتافزار نرمو میکروفون از اسههتفاده با آرام محیطی در ها آنصههدای و خواندند بار یک را فارسههی های واژه

 شد. ذخیره رایانه ی حافظهروی و ضبط 

ستفاده   با صوتی  های فایلمجزا، های پروندهدر ها آنکردن ذخیره و شده  خوانده های واژهتقطیع از پس  ا

سب پرت افزار نرماز  شانه و ی متنی شبکه ایجاد با ها آندر هدف ی افتادههای واکهو شدند  دهی برچ گذاریِ ن

داده ح توضی روش از واکه تقطیع برای شدند.  مشخص  مجزا لایه یک در واکه انتهاییِ نقطه و ابتدایی ی نقطه

ستفاده   (Bijankhan, 2013, pp. 149-150) درشده   ای ی آغاز واکه را لحظهشد. در این روش، نقطه ا

 یی پایانی آن را نیز لحظهشههود و نقطهی حنجره ظاهر میدوم در اولین تکانهی گیریم که سههازهدر نظر می

 گیریم.ی دوم قابل مشاهده است در نظر میی حنجره که در آن سازهآخرین تکانه

شههد. در ثبت و گیری اندازهها واکهاین دوم ی سههازهبسههامد و اول ی سههازهبسههامد ها، پس از تقطیع واکه

سامد  ش سنج  ساندن تأثیر آواهای مجاور، به سازه ب سامد     ها، برای به حداقل ر شومی روی ب ویژه آواهای خی

سامد  آن در که واکه میانی ی نقطهدر کوتاهی ی بازهسازه،   سبتاً  سازه  ب عیت )وض پایداری و تعادل حالت به ن

 شد.سنجیده کوتاه ی بازهاین در  بسامدمیانگین و شد انتخاب رسد می( 2ایستا

دارای ژاپنی و فارسههی ی واژه 200شههامل آزمایش، این آزمودنی  12از شههده ضههبط های دادهمجموع، در 

سامد  که بود افتاده ی واکه کلیه شد.   ثبتو گیری اندازهپرت افزار نرمبا ها واکهاین در دوم و اول های سازه ب

شد بندی دستهمرتبط های گروهدر ( N=1200)دوم و اول های سازهبسامدهای برای آمده دست  به های داده

 (1کرونباخ آلفای) درونی همسانی پایایی  ضریب میزان شد.  محاسبه  ها گروهاین در سازه  دو بسامد  میانگین و 

        دوم یسههازهبسههامد »گروه برای ، 09771 «فارسههیپسههین افتاده های واکهاول  یسههازه بسههامد»گروه برای 

سین   یافتادههای واکه سامد  »گروه برای ، 09712« فارسی پ « فارسی پیشین   یافتادههای واکهاول  یسازه ب

سامد  »گروه برای ، 09772 شین   یافتاده هایواکهبرای دوم  یسازه ب سی پی سامد   »گروه برای ، 09771« فار ب

 09771« ژاپنی یافتادههای واکهدوم  یسازهبسامد »گروه برای و  09771« ژاپنیافتاده های واکهاول  یسازه

 کرد.تأیید را پژوهش ابزار اعتبار قابلیت نتایج این که آمد دست به

 آزمایشنتایج .  2. 3

و شههد بندی دسههتهگروه پنج در افتاده های واکهدوم و اول های سههازه گیریاندازهاز حاصههل های دادهابتدا 

ی واکه( 1از بودند عبارت گروه پنج این گردید. محاسههبه ها گروهاین از هریک در سههازه دو بسههامد میانگین 

سین  ی افتاده سی  پ شوران  گفتار در فار سی،  زبان بومی گوی شین  ی افتادهی واکه( 2فار سی  پی گفتار در فار

                                                 
1. Praat 
2. steady state 
3. Cronbach's alpha 
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شوران   سی،  زبان بومی گوی سین  ی افتادهی واکه( 1فار سی  پ ی واکه( 5زبان، ژاپنیآموزان زبانگفتار در فار

شین  ی افتاده سی  پی که آموزانی زبانگفتار در ژاپنی ی افتادهی واکه( 4و زبان ژاپنیموزان آزبانگفتار در فار

شور  خود  سامد  میانگین  1جدول بودند. ژاپنی زبان بومی گوی ها  گروهاین از هریک در را دوم و اول ی سازه ب

 هستند.گروه هر به مربوط معیار انحراف بیانگر نیز کمان داخل اعداد دهد. مینشان 

 گانهپنجهای گروهدر ها واکهدوم )هرتز( و اول های سازهمیانگین  .1 جدول

 گویشوراول زبان 

 شدهتولید هدف واکه 

 دوم سازهمیانگین  اول سازهمیانگین 

 مرد زن مرد زن

 زبان،فارسیگویشور 

 (/ɒ/) فارسیپسین ی افتادهی واکه

720927 

(27951) 

471902 

(51911) 

1200922 

(21911) 

1020974 

(27975) 

 زبان،فارسیگویشور 

 (/a/) فارسیپیشین ی افتادهی واکه

721917 

(104942) 

217952 

(10942) 

1212917 

(77942) 

1517911 

(12915) 

 زبان،ژاپنیگویشور 

 (/ɒ/) فارسیپسین  یافتادهی واکه

112952 

(11972) 

272917 

(21971) 

1177917 

(125911) 

1220917 

(77911) 

 زبان،ژاپنیگویشور 

 (/a/) فارسیپیشین ی افتادهی واکه

124914 

(27971) 

220917 

(77941) 

1412915 

(151971) 

1100954 

(102974) 

 زبان،گویشور ژاپنی

 (/a/) ژاپنیی افتادهی واکه

127921 

(7795) 

271955 

(7245) 

1512941 

(101912) 

1271957 

(14910) 
 

در سازه دو هر بسامد فارسی زبان بومی گویشوران گفتار در که آن بود از آزمایش حاصل ی یافتهنخستین 

/a / سامد  از بالاتر حالی  در چشمگیرتر بود.  دوم ی سازه در خصوص  بهتفاوت این است.  / ɒ/واکه ی سازه دو ب

کمتر بسیار  فارسی  واکه دو این های سازه بین تفاوت اولاً هستند،  ژاپنی گویشور  که آموزانی گفتار زباندر که 

/ ɒ/ی واکهول ای سازه بسامد  بودیم، شاهد  بومی گویشوران  تولید در آنچه خلاف بر رسد  مینظر به ثانیاً بود، 

بررسی آماری لحاظ به را ها یافتهاین اعتبار بعد بخش در است. / a/ی واکهاول ی سازهبسامد از بیشتر اندکی 

 کرد.خواهیم 

بسههامد  مابین تقریباً ژاپنی ی افتادهی واکههای سههازهبسههامد که یابیم درمی 1جدول در دقت با همچنین 

دو    بسههامدهای که معنی این به فارسههی اسههت. پیشههین ی افتادهی واکهو پسههین ی افتادهی واکههای سههازه

سامد  از ژاپنی ی افتادهی واکهی سازه  سی  / ɒ/ی واکههای سازه ب شتر  فار سامد  از و بی / a/ی واکههای سازه ب

با  را خود زبان افتاده ی واکهژاپنی زبان گویشهههوران احتمالاً که گرفت نتیجه توان میاسهههت. کمتر فارسهههی 

          ادراکفارسهههی پسهههین ی افتادهی واکهو پیشهههین ی افتادهی واکهمابین تقریباً که کنند میتولید کیفیتی 

شکل  در کند. میتقویت را  1بخش بینی پیشیافته این شود.  می ساس  بر که نیز  2نمودار  جدول های دادها
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هر معیار از انحراف نمودار، این در کرد. مشههاهده را بالا در شههده ذکر های یافتهتوان میاسههت، شههده تهیه  1

 است. شده داده نشان ای میلهنمودارهای بالای در خطا نوار شکل به گروه 
 

 
 ژاپنیو فارسی افتاده های واکهدوم )هرتز( و اول ی سازهدو بسامد میانگین . 2 شکل

 فارسیزبان ژاپنی آموزان زبانو زبان دو بومی گویشوران گفتار در  
 

 

گویشوران از هریک برای ژاپنی و فارسی ی افتادههای واکهدوم و اول ی سازهدو بسامد میانگین همچنین، 

که  1نمودار شههکل در شههد. محاسههبه جداگانه طور بهبودند کرده شههرکت آزمایش این در که زبان دو بومی 

ی بسههامد سههازهمیانگین ی دهندهنشههانعمودی محور دهد، مینمایش نفر هر برای را ها میانگیناین مقادیر 

شانگر  افقی محور و اول  سامد  میانگین ن ست.  دوم سازه  ب شکل  ا شان حقیقت، در ، 1نمودار  بخش دهنده ن

ضای  تحتانی  ست  زبان دو ای واکهف سی  ی افتادههای تولید واکهجایگاه که ا شان  را ژاپنی و فار در دهد. مین

شکل  نمو شانه از هریک ، 1دار  سامد  میانگین شکل  مثلثهای ن سین  ی افتادهی واکههای سازه ب تولید / ɒ/پ

سط  شده   شوران  از یکی تو سی  زبان بومی گوی شان  را فار شانه و دهند مین میانگین  بیانگر شکل  مربعهای ن

هسههتند.              فارسههی زبان بومی گویشههوران توسههط شههده تولید / a/ پیشههینی افتادهی واکههای سههازهبسههامد 

شانه  شانگر میانگین  نیز شکل  دایرههای ن سامد  ن سط  شده  تولید ژاپنی ی افتاده یواکههای سازه ب شش   تو

های  نشههانهو مرد یشههوران گورنگ سههیاههای نشههانه، 1نمودار شههکل در هسههتند. ژاپنی زبان بومی گویشههور 

 دهند.مینشان را زن گویشوران رنگ خاکستری
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 بومیگویشوران گفتار در ژاپنی و فارسی افتاده های واکهی دو سازهبسامد ی مقایسه. 1 شکل

 ی: افتاده ژاپنرهیدا ،یفارس یبوم شوری/ گوa/مربع:  ،یفارس یبوم شوری/ گوɒ/مثلث: زبان دو  

 : زنی: مرد، خاکستراهیس ،یبوم شوریگو 
 

را فارسی پیشین و پسین ی افتادهی واکهدو زبان فارسیگویشوران که کنیم میمشاهده  1نمودار شکل در 

با چشمگیری تفاوت واکه دو این دوم و اول های سازهو اند کردهتولید یکدیگر از متمایز کاملاً کیفیتی با 

ناحیهکه نحوی به است / ɒ/ی واکهدوم ی سازهاز بیشتر آشکارا / a/ی واکهدوم ی سازهویژه، بهدارند. یکدیگر 

در قیقاً درا خود زبان ی افتادهی هواکاما ژاپنی گویشوران هستند. دور یکدیگر از کاملاً واکه دو این تولید های 

ی افتادهی واکهژاپنی گویشوران برخی کنند. میتولید فارسی پیشین ی افتادهو پسین افتاده ی واکهبین جایی 

نیز دیگر برخی و اند کردهتولید فارسی / a/مشابه تقریباً دیگر برخی و فارسی، / ɒ/مشابه تقریباً را ژاپنی زبان 

زبانان فارسیکه بود نخواهد انتظار از دور ها یافتهاین با اند. کردهتولید / a/و / ɒ/مابین کیفیتی با را واکه این 

این مسأله باید در  کنند.درک فارسی / a/مانند گاهی و فارسی / ɒ/مانند گاهی را ژاپنی ی افتادهی واکه

 های ادراکی مورد بررسی قرار گیرد.های آتی با آزمونپژوهش

های  واکهبا آن ی مقایسههه و زبان ژاپنیآموزان زبانتوسههط  فارسههی  زبان ی افتادههای واکهتولید به حال 

نمودار، این در است.  شده  داده نشان   5نمودار شکل  در که پردازیم میفارسی  زبان بومی گویشوران  ی افتاده

ممتد خط با اند کردهتولید ها آندر را فارسی  ی افتادهی واکهدو فارسی  زبان بومی گویشوران  که هایی ناحیه

ند  کردهید  تولها  آندر را فارسهههی  ی افتاده ی واکه دو زبان  ژاپنیآموزان زبان که  هایی  ناحیه  و  خطوط        با  ا

 اند. شدهمشخص چین نقطه
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/ ɒ/پسین ی افتاده یواکههای سازهبسامد میانگین شکل، مثلثهای نشانهاز هر یک  5نمودار شکل در 

سازهبسامد میانگین  بیانگرشکل مربعهای نشانهو دهند مینشان را بومی گویشوران از یکی توسط شده تولید 

تولید / ɒ/پسین ی واکهها دایرههستند. بومی گویشوران توسط شده تولید / a/پیشین ی افتادهی واکههای 

 دهند.مینشان را آموزان زبانتوسط شده تولید / a/پیشین ی واکهها لوزیو آموزان زبانتوسط شده 
 

 
 فارسیزبان بومی گویشوران گفتار در فارسی ی افتادهی واکهدو های سازهبسامد ی مقایسه. 5 شکل

 / a/مربع:  ،یفارس یبوم شورانیگو/ ɒ/مثلث: زبان. ژاپنیآموزان تولید شده توسط زبانافتاده هایواکهبا  

 : زنی: مرد، خاکستراهیآموز، سزبان/ a/: یلوزآموز، زبان/ ɒ/: رهیدا ،یفارس یبوم شورانیگو
 

مشابه بسیار را فارسی ی افتادهی واکهدو ژاپنی گویشوران دید، توان می 5نمودار شکل در که طور همان

ولید تدر پیشین ی افتادهی واکهو پسین افتاده ی واکهمیان چندانی تفاوت عمل، در و اند کردهتولید یکدیگر 

خلاف بر یعنی دارد. همسوشانی یکدیگر با زیادی حد تا واکه دو این تولید های ناحیهو ندارد وجود ها آن

اند، د کردهتولیمتمایز و مجزا کاملاً هایی کیفیتبا را فارسی ی افتادهی واکهدو که فارسی زبان بومی گویشوران 

 برعلاوه و اند تلفظ کردههم مانند را فارسی ی افتادهی واکهدو است، ژاپنی ها آنمادری زبان که آموزانی زبان

ی افتادهواکه دو هر ی ناحیهبا کنند، میتلفظ آن در را فارسی افتاده های واکهآموزان زبانکه ای ناحیهآن، 

را مشاهدات این صحت بعد بخش در شد، ذکر بالا در که طور هماندارد. همسوشانی فارسی پیشین و پسین 

 کرد.خواهیم بررسی آماری های آزمونبا 
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 ها. تفسیر داده 3. 3

شاهدات  اعتبار سنجش  منظور به شین،  بخش در شده  مطرح م صل  های دادهپی ستفاده  با آزمایش از حا از ا

ذکر مقدمه در که طور همانگرفت. قرار بررسههی مورد شههد انجام  1اساسپیاسافزار نرمبا که آماری آزمون 

مانند  را فارسههی ی افتادهی واکهدو ژاپنی آموزان زبانآیا که اسههت آن پژوهش این اصههلی پرسههش شههد، 

ش  ست  منظور، این به یا خیر. کنند میتلفظ یکدیگر از متمایز بومی وران گوی سامد  میانگین نخ اول ی سازه ب

سین  ی افتادهی واکه شوران  گفتار در پ سامد  میانگین با بومی گوی ش ی افتادهی واکهاول ی سازه ب ین این پی

ها  هواکاین دوم ی سازه برای مقایسه  سسس این  شد.  مقایسه  زنان و دان مربرای جداگانه صورت  بهگویشوران  

بودند   کردهتولید زبان ژاپنیآموزان زبانکه هایی واکهبرای ها مقایسهههههمین بعد  ی مرحله در و شهههد انجام  

 شد.تکرار 

سه برای  سته  2تیآزمون از ها میانگیناین ی مقای ستفاده   α=0904معناداری سطح  با ی دوسویه  واب و   شد ا

ی خلاصهه شهد.  بار انجام هشهت  مجموع در بالا در شهده  ذکر میانگین های جفتی مقایسهه برای آزمون این 

شان   2جدول در ها آزموناین نتایج   1اثری اندازهمعناداری، و  tقدار مبر علاوه جدول، این در اند. شده داده ن

 است.شده آورده جدول انتهایی ستون در  5کوهندی شاخص قالب در نیز مربوطه 

 ی واکهدو های سازهبین تفاوت معناداری ارزیابی برای آماری آزمون نتایج . 5 جدول

 آموزانزبانو بومی گویشوران تولید شده توسط فارسی ی افتاده

 جنسیت سازه شدهمقایسه های جفت
درجه 

 آزادی
 اثراندازه  معناداری tمقدار 

 فارسی/ a/و / ɒ/ یواکهدو 

 بومیگویشوران گفتار در 

 اول 
 2911 09047 -59007 2 زن

 1971 09015 -19225 2 مرد

 دوم
 7927 09011 -19110 2 زن

 10921 09007 -119725 2 مرد

 فارسی/ a/و / ɒ/ یواکهدو 

 ژاپنیآموزان زبانگفتار در 

 اول 
 0907 09721 09501 2 زن

 0954 09171 29072 2 مرد

 دوم
 1904 09022 -29255 2 زن

 1942 09011 -19145 2 مرد

 

                                                 
1. SPSS 
2. t-test 
3. effect size 
4. Cohen's d 
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سه در  سی / a/و / ɒ/ واکهاول ی سازه ی مقای شوران  گفتار در  فار واکه اول ی سازه که بینیم می بومیگوی

/a/  واکه اول ی سههازهاز/ɒ/  گفتار در هرچند نیسههت. معنادار آماری لحاظ به تفاوت این اما اسههت، بیشههتر

شوران   سیار  معناداری سطح  به میزان این زن، گوی ست.  نزدیک ب دو این اول های سازه بین تفاوت اگر حال ا

شاهده  را آموزان زبانگفتار در واکه  ی سازه و  /a/ی واکهاول ی سازه بین معناداری تفاوت همچنان کنیم، م

شانگر   tمقدار بودن منفی اما بینیم. نمی /ɒ/ی واکهاول  ست  آن ن شوران  خلاف بر که ا آموزان زبانومی، بگوی

 کنند.میتولید  /a/از کمی بالاتر ارتفاعی در را  /a/واکه احتمالاً 

گفتار  در / a/و / ɒ/واکه دو دوم ی سههازهدهد که میزان های دوم نشههان میآزمون انجام شههده برای سههازه

دوم ی سهههازهبسهههامد  تنها در  آموزان، زبان به  مربوط های  دادهدر اما  دارد. معنادار  تفاوت   بومیگویشهههوران 

ت اهمیاز حاکی تفاوت این پایین تأثیر ضریب  اما شود،  مشاهده می معناداری تفاوت زن های گویشوران  واکه

 است.بومی های گویشوران واکهدر شده مشاهده تفاوت با قیاس در آن غیرمؤثر و پایین 

این در که زبانانی فارسههیگفتار در  /a/و / ɒ/واکه دو دوم ی سههازهبین مؤثر و معنادار اختلاف به توجه با  

اطمینان با توان میژاپنی آموزان زبانگفتار در معناداری اختلاف چنین وجود عدم و کردند شههرکت آزمایش 

کنند  میتولید یکدیگر از متمایز و مجزا کاملاً را فارسههی ی واکهدو این زبانان فارسههیه کگرفته نتیجه زیادی 

 نیستند.یکدیگر از متمایز صورت بهفارسی  /a/و / ɒ/تولید به قادر آموزان زبان که حالیدر 

 

 گیرینتیجه. 4

شان  آزمایش نتایج  شان   زبانکه آموزانی زبان که داد ن ست  ژاپنی اول دچار  فارسی افتاده ی واکهدو تولید در ا

شکل   ستند  م سی   /a/و / ɒ/ی واکهدو حقیقت در و ه کنند.  میتولید هم مانند و معنادار تفاوت بدون را فار

سی   زباندیگر های واکهبرخلاف  سی  افتاده ی واکهدو دارند، ژاپنی زبان در ارزی همهای واکهکه فار فاقد  فار

صحیح  تولید به قادر آموزان زبانکه شود  میموجب مسأله  همین و هستند  ژاپنی زبان در مشابهی  های واکه

شند.  ها واکهاین  سی   زبان آموزش در را افتاده های واکهبه مربوط تولیدی های تمریناهمیت یافته این نبا فار

شان  ها زبانژاپنیبه  آموزان زبانشود  میبینی پیشادراک، و تولید بین ارتباط به توجه با همچنین دهد. مین

سیاری  در زبان، ژاپنی شخیص  به قادر موارد، از ب شین  ی واکهدو ت سین  و پی سی  پ شند.  نیز فار همین به نبا

 بود.خواهد مفید واکه نیز دو این تشخیص برای ادراکی ویژه های تمریناز استفاده منظور 
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 های آزمایش: فهرست واژه1پیوست 
 

 های ژاپنی دارای واکه افتادهالف( واژه

 aki 1 «پاییز» naku 11 «گریه»

 anki 2 «حفظ» naru 12 «زنگ»

 chikai 1 «نزدیک» sakka 11 «نویسنده»

 chuuka 5 «چینی» sasuga 15 «انصافاً»

 hachi 4 «هشت» shakai 14 «جامعه»

 honrai 2 «اصل» tachi 12 «ایستادن»

 kachi 7 «بُرد» takai 17 «بلند»

 kankei 1 «ارتباط» tegami 11 «نامه»

 maki 7 «هیزم» tema 17 «زحمت»

 makoto 10 «حقیقت» tonari 20         «کناری»
 

 
 

 ی افتاده پیشینب( فارسی، واکه ج( فارسی، واکه افتاده پسین

 1 اما 11 درمان 1 آبلیمو 11 ترکوتاه

 2 بچه 12 کوشسخت 2 آهنگ 12 ماندیم

 1 بخَرد 11 عمداً 1 اندازه 11 بخاری

 5 بله 15 قصاب 5 هاآن 15 شادی

 4 بنا 14 کمین 4 آتش 14 لانه

 2 بهترین 12 گلّه 2 نبیباریک 12 هاشانه

 7 خبربی 17 مدبر 7 باسواد 17 شاید

 1 تصور 11 مردانه 1 بازگشت 11 وارسی

 7 خمیری 17 هرگز 7 گاهی 17 لکابُ

 10 خواندرس 20 یواش 10 کاهو 20 سرمایی

 
 

 


